ДОГОВІР  
про надання послуг з відлову тварин
_________________	                                    		«___» __________ 20__ р.

ЗАМОВНИК: ______________________________________________, в особі _________________, що діє на підставі статуту, з однієї сторони і
ПОСТАЧАЛЬНИК: __________________, в особі __________________, що діє на підставі ________________, з другої сторони, уклали цей Договір про наступне:

1.   ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. ПОСТАЧАЛЬНИК надає послугу, а ЗАМОВНИК оплачує надану з відлову тварин (далі – «послуга»).

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Якість Послуги, що постачається, повинна відповідати нормативній документації до даної послуги.
2.3. В разі виявлення істотних порушень вимог щодо якості послуги замовник має право в односторонньому порядку розірвати договір.
2.4. Вхідний контроль проводиться кінцевим одержувачем згідно із вимогами до даної послуги.

3.   ГАРАНТІЙНИЙ СТРОК
3.1.  ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує якість та надійність, що надається, на протязі терміну, який передбачено технічними умовами та стандартами на дану послугу. 
3.2.  Термін усунення недоліків в межах гарантійного терміну - ___ днів з моменту виявлення дефектів, або невідповідностей. ПОСТАЧАЛЬНИК усуває недоліки за власний рахунок

4. ЦІНА
4.1. ЗАМОВНИК оплачує надану послугу ПОСТАЧАЛЬНИКУ за ціною, вказаною у рахунках ПОСТАЧАЛЬНИКА
4.2.   Ціни в накладних і в рахунках - фактурах вказуються в національній валюті України.
4.3.   Сума по договору ________________ грн.
4.4. Фактична сума договору становитиме загальну кількість наданих послуг протягом терміну дії Договору що підтверджуються в рахунках-фактурах, актах виконаних робіт.

5.    ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
5.1.  Розрахунки здійснюються по післяоплати ___ % ЗАМОВНИКОМ протягом ___ днів з моменту надання послуги.
5.2. Днем надання послуги вважається день підписання видаткової накладної.
5.3 Вид розрахунку – безготівковий,  шляхом перерахування коштів на поточний рахунок відповідній Стороні.


6 ФОРС-МАЖОР
6.1. Жодна зі Сторін цього Договору не несе відповідальність перед іншою 
Стороною за невиконання або неналежне виконання умов договору, якщо невиконання 
або неналежне виконання зумовлене обставинами непереборної сили. Обставинами непереборної сили згідно до умов цього Договору є, зокрема, але не виключно, 
повіні, землетруси, катастрофа, війна, блокада, ембарго, набрання законної сили нормативно-правовими актами загальнодержавного значення, що унеможливлюють належне виконання умов Договору.
6.2. У разі виникнення обставин непереборної сили Сторона, позбавлена внаслідок їх виникнення можливості належного виконання умов цього Договору, зобов’язана сповістити іншу Сторону про виникнення таких обставин непереборної сили офіційним листом у строк ____ календарних днів з дня їх виникнення засобами факсимільного зв’язку або на електронну пошту, зазначену у Договорі. Оригінал листа про настання обставин непереборної сили паралельно направляється засобами поштового зв’язку цінним листом.
6.3. Строк виконання зобов’язань по Договору продовжується на строк дії обставин непереборної сили.
6.4. Настання обставин непереборної сили підтверджується у порядку передбаченому чинним законодавством, зокрема сертифікатом Торгово-промислової палати України та уповноважених нею регіональних торгово-промислових палат.

7 ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за даним договором винна Сторона несе відповідальність згідно з чинним законодавством України і цим Договором.

8.   ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
8.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей, Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
8.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку згідно чинного законодавства України.

9.   ЗМІНА УМОВИ ДОГОВОРУ
9.1. Всі зміни, доповнення та додатки  до цього Договору, крім випадків, передбачених цим Договором, вносяться Сторонами шляхом підписання додаткових угод, які є його невід’ємною частиною та мають юридичну силу, якщо вони підписані уповноваженими представниками Сторін.
	
10  ІНШІ УМОВИ  ДОГОВОРУ
10.1. В разі зміни реквізитів підприємства, фактичної адреси, інших змін, які можуть перешкодити виконанню зобов’язань по даному договору сторони зобов’язані повідомити про це один одного не пізніше ніж за __ календарних днів з моменту виникнення таких змін.
10.2. Замовник має право достроково в односторонньому порядку розірвати цей договір у  разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це Постачальника у строк не менш ніж за ___ днів до такого розірвання.
10.3. У випадках, не передбачених цим Договором, відносини Сторін регулюються чинним законодавством України.
10.4. Жодна із Сторін цього договору не має право передавати свої права і обов’язки за цим договором третім особам без письмової згоди на таку передачу другої Сторони.

11  ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ
11.1. Цей Договір укладено в двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із сторін.
11.2. Строк дії цього договір набуває з моменту його підписання та діє до ____________ року, а в частині виконання обов’язків щодо розрахунків по договору – до закінчення місяця, наступного за місяцем, у якому закінчується строк реєстрації податкових накладних/розрахунків коригування в ЄРПН за операціями із цього Договору.

12. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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